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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Justi epulentur
	Psalm 68:3/1

	Let the righteous be glad, and rejoice before God; let them also be merry and joyful. Psalm. Let God arise, and let his enemies be scattered; let them also that hate him flee before him. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Marii, Marthæ, Audifacis et Abachum

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	O God, who art glorified in the perfect offering of thy Son, and hast given through him the promise of thy Kingdom: Grant that, thy truth illuminating our hearts, we may, after the example of thy servant William Temple, be generous and bold in the service of that Kingdom; through the same Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.


	Lesson
Jeremiah 9:23,24


	Gradual
	Confiteantur Domino
	Psalm 107:8/9

	O that men would therefore praise the Lord for his goodness, and declare the wonders that he doeth for the children of men. Verse. For he satisfieth the empty soul, and filleth the hungry soul with goodness.

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis Cantii


	Alleluia
	Justus non conturbabitur
	Anonymous

	Alleluia. Verse. The righteous shall never be confounded, for the Lord shall strengthen his hand. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Donati


	The Holy Gospel
John 17:1‑8

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Help us, dear Lord, to see ourselves as thou seest us, and in shame for what we are, to cast ourselves in trust upon thy love; speak to us the word of pardon, for our trust is not in any virtue or wisdom of our own, but only in the mercy and love of God, which thou hast shown to us in thy life and in thy death; our Lord and our God. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 261 (William Temple)

	Offertory
	Beati qui custodiunt
	Psalm 106:3

	Blessed are they that alway keep judgement, and do righteousness.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Confessorum Pontificium

	Secret

	We pray thee, O Lord, to purify our hearts that they may be worthy to become thy dwelling place. Let us never fail to find room for thee, but come and abide in us that we may also abide in thee; who dost live and reign, King of kings and Lord of lords, now and evermore. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), 65 (William Temple)

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Non recedat
	Ecclesiasticus 39:9

	His memorial shall not depart away, and his name shall live from generation to generation.

	Missale romanum (1964), Sancti Caroli

	Postcommunion Collect

	Almighty and eternal God, so draw our hearts to thee, so guide our minds, so fill our imaginations, so control our wills, that we may be wholly thine, utterly dedicated unto thee; and then use us, we pray thee, as thou wilt, but always to thy glory and the welfare of thy people; through our Lord and Saviour Jesus Christ. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1606 (William Temple)


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Justi epulentur
	Psalm 68:3/1

	Let the righteous be glad, and rejoice before God; let them also be merry and joyful. Psalm. Arise, O God, and let your enemies be scattered; let those who hate you flee before you. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Marii, Marthæ, Audifacis et Abachum

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect

	O God, you are glorified in the perfect offering of your Son, and have given through him the promise of thy Kingdom: Grant that, your truth illuminating our hearts, we may, after the example of your servant William Temple, be generous and bold in the service of that Kingdom; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.


	Lesson
Jeremiah 9:23,24


	Gradual
	Florebit
	Psalm 72:7, with verses 1,2/11,12/13,14

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. In that day, justice and peace shall flourish.

	V. Give the King your justice, O God, * and your righteousness to the Kings Son;

	V. That he may rule your people righteously * and the poor with justice;

	Refrain.

	V. All kings shall bow down before him, * and all the nations do him service.

	V. For he shall deliver the poor who cries out in distress, * and the oppressed who has no helper.

	Refrain.

	V. He shall have pity on the lowly and poor; * he shall preserve the lives of the needy.

	V. He shall redeem their lives from oppression and violence, * and dear shall their blood be in his sight.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Primæ Adventus


	Alleluia
	Benedictus Dominus die
	Psalm 68:19

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed be the Lord day by day, the God of our salvation, who bears our burdens. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Humano Labore Sanctificando

	The Holy Gospel
John 17:1‑8

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Help us, dear Lord, to see ourselves as you see us, and in shame for what we are, to cast ourselves in trust upon your love; speak to us the word of pardon, for our trust is not in any virtue or wisdom of our own, but only in the mercy and love of God, which you have shown to us in your life and in your death; our Lord and our God. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 261 (William Temple); altered

	Offertory
	Beati qui custodiunt
	Psalm 106:3

	Happy are they who act with justice and always do what is right!

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Confessorum Pontificium

	Secret

	We pray you, O Lord, to purify our hearts that they may be worthy to become your dwelling place. Let us never fail to find room for you, but come and abide in us that we may also abide in you; for you live and reign, King of kings and Lord of lords, now and evermore. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), 65 (William Temple); altered

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Non recedat
	Ecclesiasticus 39:9

	Their memory will not disappear, and their names live through all generations.

	Missale romanum (1964), Sancti Caroli

	Postcommunion Collect

	Almighty and eternal God, so draw our hearts to you, so guide our minds, so fill our imaginations, so control our wills, that we may be wholly yours, utterly dedicated to you; and then use us as you will, but always to your glory and the welfare of your people; through our Lord and Savior Jesus Christ. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1606 (William Temple); altered


	Parte 3. Español


	Introito
	Justi epulentur
	Salmo 68:3/1

	Alégrense los justos, gócense delante de Dios; regocíjense también, rebosando de júbilo. Salmo. Levántese Dios, y se dispersen sus enemigos; que huyan de su presencia los que le odian. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Marii, Marthæ, Audifacis et Abachum

	Gloria in excelsis se omite.

	Colecta

	Oh Dios, tú eres glorificado en la perfecta ofrenda de tu Hijo, y tú has dado por él la promesa de tu Reino: Concede que, tu verdad iluminando nuestro corazón, seamos generosos y valientes en el servicio de ese Reino, siguiendo el ejemplo de tu siervo Guillermo Temple; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.


	Lección
Jeremías 9:23,24


	Gradual
	Florebit
	Salmo 72:7, con versículos 1,2/11,12/13,14

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. En aquel día habrá abundancia de justicia y paz.

	V. Oh Dios, da tu juicio al Rey, * y tu justicia al Hijo del Rey;

	V. Para que rija a tu pueblo con justicia, * y a tus pobres con juicio;

	Antífona.

	V. Todos los reyes se postrarán delante de él, * y todas las naciones le servirán;

	V. Porque él librará al pobre que clamare, * y al oprimido que no tuviere quien le socorra.

	Antífona.

	V. Tendrá compasión de los humildes y de los menesterosos; * salvará la vida de los necesitados.

	V. De opresión y violencia redimirá sus vidas, * y la sangre de ellos será preciosa a sus ojos.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Primæ Adventus


	Aleluya
	Benedictus Dominus die
	Salmo 68:19

	Aleluya, aleluya. Versículo. Bendito sea Dios día tras día, Dios, nuestro Salvador, que lleva nuestras cargas. Aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Humano Labore Sanctificando

	El Santo Evangelio
Juan 17:1-8

	El Credo Niceno se omite

	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Ayúdanos, querido Señor, para que nos veamos como tú nos ves, y en vergüenza por lo que somos, que nos echemos en confianza sobre tu amor; háblanos la palabra de perdón, porque nuestra confianza no es de ninguna virtud ni sabiduría nuestra, sino solamente en la misericordia y el amor de Dios, que tú nos has mostrado en tu vida y en tu muerte; nuestro Señor y nuestro Dios. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 261 (William Temple); tr. ed.

	Ofertorio
	Beati qui custodiunt
	Salmo 106:3

	Dichosos los que respetan al derecho, y actúan siempre con justicia.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Confessorum Pontificium

	Secreta

	Te rogamos, oh Señor, que purifiques nuestro corazón para que sea digno de hacerse tu morada. Que nunca dejemos de hallarte habitación, mas ven y mora en nosotros para que también moremos en ti; porque vives y reinas, Rey de los reyes y Soberano de los soberanos, ahora y por siempre jamás. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), 65 (William Temple); tr. ed.

	Prefacio de un Santo (1)

	Comunión
	Non recedat
	Eclesiástico 39:9

	No se borrará su memoria, y su nombre vivirá de generación en generación.

	Missale romanum (1964), Sancti Caroli

	Poscomunión

	Dios todopoderoso y eterno, de tal modo atrae nuestro corazón hacia ti, dirige nuestra mente, inspira nuestra imaginación y gobierna nuestra voluntad, que seamos totalmente tuyos, dedicados por completo a ti. Te rogamos que nos uses según tu voluntad, y siempre para tu gloria y el bienestar de tu pueblo; por Jesucristo nuestro Señor y Salvador. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1606 (William Temple); tr. ed.
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